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'The so-called ‘residents’ were a specific group within sz/achta, the Polish nobility,

one snubbed both politically and socially. They had no permanent place of resi-

dence, often wandered from one manor house or palace to another in search of

wherewithal. They represented various professions, but most often were idle. The

fate they frequently met was resettlement deep into Russia or conscription into

the army." A certain governor of Podolia expressed his very unflattering opinion

of the perambulant, petty nobility when expounding the need for the Russian

government to resettle Poles from the Taken Lands:

Trzecia liczbe klasy szlachty tworzg ludzie nie-
majacy ani osiadlosci, ani statego przytulku, prze-
chodzacy z jednego miejsca na drugie, od oby-
watela do obywatela, z guberni do guberni, nie-
majacy przyczyn cokolwiek ceni¢, niemajacy nic do
stracenia, niewolnicy tego, kto ich zywi, odziewa
i laskami obdarza, i dlatego gotowi na kazdy krok
przeciwko sumieniu i uczciwosci, [...] pracowni-
cy i studzy podczas powstania, ludzie niebezpiecz-
ni i mogacy by¢ szkodliwymi w kazdym nieprzewi-
dzianym wypadku. Wyprowadzenie ich z tego
kraju byloby uzytecznym pod kazdym wzgledem,
ale s3 oni na ustugach obywateli za umowg i bez
umowy; rzadko ktdry z nich zonaty, rzadko ktéry

The third class of sz/achta [nobility] consists of peo-
ple who have neither a settlement nor a permanent
home, who move from one place to another, from
citizen to citizen, from governorate to governorate,
who have no reason to value anything, who have
nothing to lose, who are slaves to the one who feeds,
clothes and shelters them, and who are therefore
ready to take every step against their conscience and
integrity, (...) workers and servants during upris-
ings, people who are dangerous and can be harmful
in any unforeseen case. It would be useful in every
way to drive them out of this country, but they are
in the service of the citizens, with or without a con-
tract; few of them are married, few know and own

First printed as “Bardowie rezydenci. Fenomen poety dworskiego w $wietle pamietnikéw z wschod-

nich kreséw Rzeczypospolitej I potowy XIX wieku”, in: Napis issue IX (2003), pp. 173-183.

1 By way of ukases of 7 March and 3 April 1797, Tsar Paul I ordered to stop the resettlement of the
Polish nobility, and to place idle and impoverished noblemen as non-commissioned officers in

the line troops. See: H. Moscicki, Pod berfem carsw [Under the Tsars’sceptre] (Warsaw: 1924), p. 27.
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zna i ma gospodarstwo, nawykli do wigkszych lub  a farm, they are accustomed to the greater or lesser
mniejszych wygéd zycia dworskiego, rozproszeni,  comforts of court life, they are scattered, distant
oddaleni od rodzicéw i krewnych?. from parents and relatives.?

Judging from the above, people who led such lifestyles were perceived by the
Russian ruling elite as populating the margins of society, ‘declassed individuals
with no defined social status, (...) perceived, also by themselves, as dispensable.”
In the situation in which the Eastern territories of the former Polish-Lithuanian
Commonwealth found themselves at the turn of the eighteenth and nineteenth
centuries, it was not difficult to fall from the rungs of the social ladder to the bot-
tom, sometimes even overnight. Therefore, those whom the cruel or ironic fortune
deprived of autonomy, thus forcing them to seek the mercy of wealthier protectors,
originated from various floors of the noble edifice.*

Residents seeking a cozy corner in the rich houses of magnates or nobility usu-
ally came from the poorest strata of sz/achta; sometimes their debasement was the
result of a loss of property in circumstances not always beyond their control, such
as frivolity, promiscuous lifestyle, passion for gambling, weakness for alcohol, and
finally laziness or spiritual inertia. Besides, it still seemed that the best future could

be secured by way of pursuing the profession of a dworak,’ or member of a noble-

2 Quoted after: H. Moscicki, “Wysiedlanie szlachty polskiej przez rzad rosyjski” [Displacement of the
Polish nobility by the Russian government], Wschdd Polski 1921, fasc. 1, p. 54.

3 S. Czarnowski, Ludzie zbgdni w stuzbie przemocy [Dispensable people in the service of violence], in:
idem, Dziela [Works], vol. 2 (Warsaw: 1956), pp. 186-187. Cf. S. Grodziski, Ludzie luzni. Studium
z historii paristwa i prawa polskiego [Loose people. A study from the history of the Polish state and
law] (Cracow: 1961), pp. 49-51; T. Veblen, Teoria klasy prozniaczej [ Theory of the leisure class], transl.
into Polish by J. and K. Zagérscy (Warsaw: 1971), p. 40.

4 The paupers who were forced to take up a job usually found it in the manor and farm administration.
‘Even a small manor farm employed a whole administrative machine: a manager, a treasurer, a tally-
man, scribes, personal assistants. The nobility was the most eagerly sought after in these positions as
a reliable element, connected with the common origin of the state. These positions were well paid;
the treasurers (...) received particularly high salaries. A candidate admitted to the manor administra-
tion was not required to have a special education, while higher requirements were set for admission
to a magnate’s court’ (A. Stroynowski, Pozycja spoleczna drobnej szlachty Wielkiego Ksigstwa Litew-
skiego w koricu XVIIT wieku [The social position of petty nobles in late 18 ¢. Grand Duchy of
Lithuania], Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Eodzkiego, Nauki Humanistyczno-Spoleczne (1976), fasc. 4,
p- 102). The activities of the treasurer were clearly defined, the requirements were set. See: Instrukee
dla ekonoma w dobrach Tomasza Umiastowskiego na Bialorusi (po 1812 ) [Instructions for the treas-
urer of the estates of Tomasz Umiastowski in Belarus (after 1812)] in Instrukcje gospodarcze dla débr
magnackich i szlacheckich z XVIII i XIX wieku [Economic instructions for the magnate and noble
estates of the XIIT and XIX century], eds B. Baranowski, J. Bartys$ and others, vol. 2 (Wroctaw: 1958),
pp- 251-263.

5  Franciszek Salezy Dmochowski, Dawne obyczaje i zwyczaje szlachty i ludu wiejskiego w Polsce
i w osciennych prowingjach [Old customs and traditions of the nobility and country folk in Poland and
in neighbouring provinces] (Warsaw: 1860), pp. 161-162) describes the historical tradition of ac-
quiring the ‘profession’ of a courtier: “The courts were the highest school for young people. After
completing his studies, the young man was sent by his father or relatives to some court, where he
grew fond of religion and was educated in the ways of the world. There he developed a love for reli-
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man’s or magnate’s court, once a hugely popular choice of career. Ewa Feliniska of

Slutsk Poviat thus wrote of the path chosen by her father Zygmunt Wendorft, born

in the 1760’s:

W owej epoce byly tylko dwa zawody dla miodej
szlachty potrzebujacej pokierowac si¢ w swiecie,
opierajac si¢ na zdolnosciach osobistych: dwory
magnatéw i palestra. Do dworéw pariskich wcho-
dzili zwykle synowie obywatelscy; byta to niejako
szkola przygotowujaca do zycia obywatelskiego, albo
tez mlodziez obdarzona §mialoscia, zrecznoscia
i pewnym usposobieniem zargczajacym pézniejsze
powodzenie. Komu brakto tych warunkéw, wolat
i§¢ do palestry i tam pracg i nauka zdobywac péz-
niejsze stanowisko. Stuzba dworska, mieszczac pod
protektoratem moznego pana, bez wytknigtych
wyraznie obowigzkéw, bez cislej stuzbistosci, byta
ponetniejsza dla mtodziezy zrostej swobodnie, lu-
bigcej zwykle okazalo$¢, zabawy i zycie ruchliwe, do
ktérego sie przystepowato bez wielkiej mozoly. Byle
troche $miatosci, troche sprytu, na czym nie zby-
walo miodziezy polskiej, i trochg gigtkosci w cha-
rakterze, do czego usposabialo wezesnie domowe
wychowanie, majace na celu dalszg karier¢ mto-
dzienca, tworzylo si¢ stanowisko wygodne, uwieri-
czone w koricu [...] wezasem i dostatkiem; panowie
bowiem nigdy nie opuszczali w starosci tych, co

In those times there were only two professions for
young noblemen who needed to make their way in
the world, depending on their personal skills: mag-
nate’s courtier or lawyer. Citizens sons usually en-
tered the noble courts; it was in a way a school of
civic life, and these were young people endowed
with boldness, dexterity and a certain disposition
guaranteeing later success. Those without these
qualities usually entered the legal profession and
studied and worked hard to make a position for
themselves. Service at court, under the protectorate
of a powerful master, without any clearly defined
duties, without strict servility, was more attractive
for the young who had grown up free, who were
usually fond of grandeur, festivities and diversion,
and pursuing this life required little effort. All it
took was a bit of daring, a bit of cleverness, which
Polish youth was not lacking, and a bit of flexibil-
ity in character, which was encouraged early on by
the home upbringing, aimed at the further career
of the young man, to create a comfortable position,
crowned in the end with (...) leisure and abundance;
for the benefactors never abandoned in old age

gion, seeing how it was respected by the most eminent men in the country, how they strictly adhered
to its regulations, and being obliged to attend all morning services, mass and evening prayers togeth-
er with the master and lady of the house, constantly seeing the true modesty and piety of the higher
ones, he became deeply attached to it and it became engraved in his mind forever. He became moral,
because he had no other examples before him; only the old Polish virtues (...). He learned to be
a good citizen by listening to the serious conversations of the gentlemen councillors (...). Here the
young man became acquainted with the ancient history of his country and other countries, he learn-
ed about the current state of affairs and the shape of the government (...)". Dmochowski’s descrip-
tion does not lack criticism of the court customs. According to the author, the death of Stefan Batory
was followed by a slow decline in morality, because ‘ancient virtues and love for the general wellbeing
of the country disappeared from the courts, factions were formed, and the courtiers (...) shared the
disputes of the mighty, the vices of the wicked, the erroneous ways of the virtuous (...), the evil
magnified the higher it reached, so complaints about courts are often justified, as in the proverb:
‘Virtue and humility have no place at court’. After the reign of the Augusts [kings Augustus II the
Strong and Augustus III of Poland — #ransiator’s note], courts become completely contaminated, and
it can be freely said they were populated by (...), vagrants, idlers, wastrels, loafers, wanderers, free-
loaders, frolickers, sluggards, lazybones whose tongues run like on a spinning wheel, the old tattlers,
who lick the platters at court and listen to the ladies’ conversations at court, have anointed their
tongues with various news, and these they spread among the journeymen and dazzle the simple ones
with their teachings; busybodies and scatterbrains’. See also: £.. Golebiowski, Domy i dwory, przy tym
opisanie apteczki, kuchni, stolow, uczt, biesiad, trunkdw i pijatyki; tozek, poscieli, ogrodow, powozdw i koni;
blaznow, karfow, wszelkich zwyczajow dworskich i réznych obyczajowych szczegotow [Houses and
courts, including a description of the apothecary, kitchen, tables, feasts, liquor and drinking; beds,
bedding, gardens, carriages and horses; jesters, dwarfs, all court and manor customs and various de-
tails] (Lviv: 1884); W Loziriski, Zycie polskie w dawnych wiekach [Polish life in Past Ages] (Cracow:
1960); J. S. Bystron, Dzieje obyczajow w dawnej Polsce. Wiek XVI-XVIII [History of customs in Old
Poland. 16™-18% Century], vol. 2 (Cracow: 1934); A. Briickner, Dzieje kultury polskiej [History of
Polish culture], vol. 3 (Cracow: 1931).
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zycie cale trzymajac si¢ ich klamki, nie zrobili sobie
zadnego funduszu, takim wioska jaka dozywociem
zwykle zabezpieczata schylek dni od nedzy. Jednak
nie wszyscy dworsko zaczynajacy zawdd potrzebo-
wali tej pomocy od mecenaséw. Synowie obywatel-
scy, wyksztalciwszy si¢ na dworach i porobiwszy
znajomosci, wehodzili pézniej w zycie obywatelskie,
zenili si¢, byli urzgdnikami, zawsze jednak zostawat
migdzy opiekunem a klientem rodzaj zyczliwosci
wzajemnej, ktéry to zwigzek rozciagal si¢ na cale
zycie’.

those who had lived their whole lives off their fa-
vour and did not secure any wealth for themselves,
such as a village which could keep them from pov-
erty in their senior years. But not all who started off
as courtiers needed such assistance from their pa-
trons. Some citizens’ sons, having received an edu-
cation and made acquaintances, later entered the
citizen life, got married, worked as officials, yet there
always remained a certain mutual kinship between
the patron and the client, one that lasted a lifetime.®

This is how Seweryn Soplica, butler at Parnawa, recalls such court service with

tenderness and fondness:

Stuzba po pariskich dworach szlachcicowi krzywdy
nie robila: pan byl panem, ale razem opiekunem
stugi, i jezeli jak ojciec karal, jak ojciec kierowal
i o losie pamietal. Ale nie kazdemu dosta¢ si¢ do
panskiego dworu! Trzeba byto mie¢ za stugi ojca
lub krewnych za sobg albo jakich dobrodziejéw, co

by si¢ chcieli wstawac [...]".

A nobleman was not harmed by serving at courts:
the lord was the lord, but also a caretaker of the
servants, and if he punished, as fathers do, he also
guided and cared, like fathers do. But not just any-
one could enter a magnate’s court! One had to have
the merit of the father or the relatives behind them,
or some benefactors, who were willing to put in

a good word (...).7

Magnates were willing to accept under their roof those who could serve them
as their ear-pieces; the old adage according to which ‘the court was a field for
polishing and intellectual cultivation of an entire noble generation’ ceased to apply.
Now it ‘was only a jousting arena, where the lords kept the (...) team of support-
ers they had lured in’.? The public usually perceived the friendship between a rich
magnate and a poor nobleman as fundamentally false and suspicious. The memoirs
of Bartlomiej Michalowski offer a sad foretelling of the misfortunes of an impov-
erished nobleman who trusted a wealthy lord. In line with the mentality of the
time, a poor resident was ill-seen: either as naive, or as ‘marked with some sort of
vileness’.? But even this, ultimately financially beneficial, situation changed radi-
cally when sz/achta was no longer needed by the magnates as political support at
the Sejm (Diet) and regional dietines. Time wore down the status of the cronies,
and ‘the lords changed their old ways. It became hard for a poor nobleman to
squeeze his way in anywhere™ — lamented his material and social position one of
the characters from Pan Jan ze Swisz’oczy [Mr. Jan from Swistocz], a representative

6 E.Feliiska, Pamigtniki z zycia [Memoirs of a life], vol. 1 (Vilnius: 1856), pp. 19-20.
7 H. Rzewuski, Pamigtki Soplicy [Memoirs of Soplica] (Warsaw: 1978), p. 69.
8 K.W. Wjcicki, Obrazy starodawne [Images of yore], vol. 2 (Warsaw: 1843), p. 246.

9 H. Rzewuski, Pamigtniki Bartlomicja Michatowskiego [Diaries of Barttomiej Michalowski], vol. 1
(Sankt Petersburg 1856-1857), pp. 136-137.

10 L Chodzko, Pan Jan ze Swistoczy, kramarz wedrujgey [Mr Jan of Swistocz, a wandering peddler]
(Vilnius: 1824), p. 158.
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the already numerous group of impoverished noblemen, dreaming of just about
any occupation at a court.
In his Lithuanian memoirs, Ignacy Chodzko uses the example of his grandfa-

ther’s friend to provide an insightful characterization of the residency" with ele-

ments of classification:

[Ludzie ci nalezeli] do licznego jeszcze natenczas,
a dzis wygaslego zupelnie bractwa rezydentéw
i dworakéw, rozsypanych gesto po kraju [...] wcho-
dzacych w sklad niejednej szlacheckiej ziemi i nie-
jednego obrazu tamtoczesnych domowych oby-
czajéw [...]. Dzielili si¢ rezydenci stosownie do
wewnetrznego swego powolania i posiadanych ta-
lentéw [...]. Kazdy z nich, posiadajac wszelkie do-
skonalosci swojej profesji, miat jeszcze, jak to wyzej
namienilem, reguly i zasady, jakby dawnych ry-
cerskich zakonéw, calej kongregacji wspélne, to
jest: ochote do nieustannej wiéczegi, poki zdrowie
i wlasne lub darowanego konika nogi stuzyly; nie-
nawis¢ do ciaglego zajecia si¢ i pracy; na koniec
wickszy lub mniejszy pocigg do Aquaevity. Wdowcy
bezdzietni lub starzy kawalerowie, nie mieli oni
pospolicie zadnych $cistych zwigzkéw ani obowigz-
kéw. Kazdy dom szlachecki byt dla nich familijnym,
bo wszedzie chleb powszedni i kat opiekuriczy
z ochotg dla nich otwarty znajdowali. Owszem,
w czasach, gdy kazdy gospodarz, pilnujac wlasnej
grzedy, niewiele zewnetrznych mial stosunkéw
i zwigzkow, zbieracz taki i rozwozca nowin, wiado-
mostek, anegdot, dykteryjek, przybywajacy z zycz-
liwym sercem i z wesotym humorem do domu,
zawsze pozadanym byl gosciem, i zaraz poufatym
stawal si¢ domownikiem. Wreszcie przywigzanie
szczere do familii, okoto ktérych si¢ zywili, i po-
czciwos¢ prosta, nieinteresowna, zalecata ich wszyst-
kich. Niewiele zadali, bo wszystkie ich konieczne
potrzeby zycia, bez pracy i kosztu, bez présb nawet,
ludzkos¢ i dobrotliwo$¢ staroswiecka ojcéw naszych
opatrywala. Wszakze w przypadkach tyczacych si¢
ich szczegélnych talentéw i profesji dozwalali oni
sobie niekiedy matych wyboczen od scisle sumien-
nej $ciezki. [...] gtéwne dziaty rezydentéw, datyby
si¢ [...] na kilka poddziatkéw rozgalezié: ogrodni-
kéw, lekarzy [...], a nawet poetéw! Ale dosé i tej
krétkiej wzmianki i opisu, aby$my przypomnieli
sobie ludzi zyjacych bez troski, a przed ktérymi
troski uciekaly z doméw; spomiedzy ktérych nie-
jeden z nas miat piastuna dni dziecinnych, a men-
tora i najzyczliwszego domownika w mlodziericzym

[These people belonged to] a nowadays extinct, but
then large fraternity of residents and courtiers, dis-
persed densely throughout the country (...) making
up the population of many a noble land and many
a landscape of the erstwhile household customs
(...). The residents were divided according to their
vocation and talents (...). Each of them, possessing
all the perfections of his profession, had, as I have
mentioned above, rules and principles common to
the whole congregation, as if they were rules of
knightly orders, namely: the desire for constant
wandering, as long as health and one’s own or a do-
nated horse’s legs permitted; the hatred of a per-
manent occupation and work; finally, a greater or
lesser proclivity for Aguaevita. Childless widowers
or old bachelors, they usually had no close ties or
obligations. Each noble house was their family
house, as in each they found their daily bread and
shelter. In fact, in the times when every landlord,
busy looking after his own perch, had few outside
relations and contacts, such a collector and pur-
veyor of news, anecdotes, stories, arriving at home
with a kind heart and a cheerful mood, was always
a welcome guest, and immediately became a trust-
ed household member. Finally, sincere attachment
to the families who fed them, and simple, unselfish
honesty, promoted them all. They did not ask for
much, because all their necessary needs of life, with-
out work and cost, without even requests, were
taken care of by the old-fashioned generosity and
kindness of our fathers. However, when it came to
their special talents and professions, they sometimes
allowed themselves small deviations from the strict-
ly conscientious path. (...) the main sections of the
residents could be (...) divided into several sub-
sections: gardeners, doctors (...), and even poets!
But even this brief mention and description is
enough for us to recall people who lived without
care, and from whom care fled from homes, from
among whom many of us had a nurturer of child-
hood days, and a mentor and the friendliest house-
hold member in adolescence; who in the end disap-
peared from among us like trees withering one after

11 Due to the variety of their activities, the typology of residents is broad and, as it seems, still open. In
fact, there is no name adequate to the status of dorozkarz (‘cab driver’), who drove from one wealthy
household to another, looking for a roof over his head in exchange for entertaining the host with
stories, anecdotes, and other works of ‘light’ penmanship. Among the more interesting literary odd-
ities of this type was Feliks Poznariski, who was active near Lviv.
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wieku; ktérzy na koniec nikneli sposréd nas jak
usychajace jedne po drugich drzewa w ogrodach,
ktérym ziemia pozywczych sokéw odmawia!™

another in gardens denied the nourishing sap of the
earth!™

According to Jézef Dunin Karwicki, the functioning of residency as a social

phenomenon is an example of patriarchy,

[...] dowodem wielkiej ofiarnosci, wielkiego mito-
sierdzia chrzescijanskiego [...] przodkéw, ktérzy
w zlej czy dobrej woli gotowi byli ostatnim ke¢sem
chleba podzieli¢ si¢ z bratem szlachcicem, nie cze-
kajac, aby ten wskutek niesprzyjajacych okoliczno-
$ci doszedt do nedzy i zmuszony byt wyciggac reke
po jalmuzng®.

(...) proof of great generosity, great Christian mer-
cy (...) of the ancestors, who in bad or good will
were ready to share the last morsel of bread with
a brother nobleman, saving him from falling into
poverty due to unfavorable circumstances and from
having to reach out for alms.”

The resident was a friend of the master of the house, he often owned a pair of

horses, several mares, and even an apiary that brought him personal profit. In return
for the received care, the resident entertained the guests with conversation, read
books and newspapers to his master, accompanied them on hunts, rides, walks,
mushroom foraging, prayers, and was a partner in a game of checkers or cards.

'These men, who were usually bachelors or widowers, socially and financially

derailed, tried to be useful in various ways to the best of their abilities:

[...] ten z lekka dozorowat przy gospodarstwie rol-
nym, 6w psy legawe lub jamniki uktadat do polo-
wania, uczyl $piewania kanarkéw przy pozytywce
lub sztucznego gwizdania koséw, nastawiat sidla na
ptaszki, putapki na myszy lub trutki na szczury,
rozcieral tabake dla panstwa, [...] pedzit rézne
wodki na alembiku itp., itp.™

(...) taking care of light labour at the farm, training
pointer dogs or dachshunds for hunting, teaching
canaries to sing by a music box or blackbirds to
gurgle, setting snares for birds, traps for mice or
poison for rats, grinding snuff for the master and
lady of the house, (...) distilling various vodkas with
an alembig, etc., etc.™*

'The most valued were ‘residents who could hold their liquor (...). Those were
talked about and envied by other households.™
Poets occupied center stage among all other residents.” They lived in the castles

of rich magnates and in manor houses of noblemen. They were usually put up in

12 1. Chodzko, Smier¢ maojego dziadka [ The death of my Grandfather], in: idem, Obrazy litewskie [ Lithu-
anian images], Series 1 (Vilnius: 1855), pp. 101-106.

13 J. Dunin-Karwicki, Ostatni z rezydentow [The last of the residents], in: idem, Ze starego autoramentu.
Typy i obrazki wolyniskie [Of the old sort Volhynian types and images] (Warsaw: 1899), pp. 129-130.

14 Ibid, pp.132-133.
15 Ibid., p.132.

16  Stefan Witwicki (Wieczory pielgrzyma. Rozmaitosci moralne, literackie i polityczne [Pilgrim’s evenings.
Moral, literary and political miscellanea], vol. 1 (Leipzig: 1866), p. 23) thus wrote of ‘oral poets’ as
one of the Polish peculiarities that set our customs apart from others.
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the wings of the building or upstairs.”” Various circumstances could weigh in on
whether a resident found a protector or not; it was not always as traditional a path
as the one taken by Franciszek Karpiniski or Franciszek Dionizy Kniaznin, who
entered the Czartoryski court. In his short stories, Pawel Zawisza wrote about
a folk singer who was taken to the court after astonishing and moving his future
master. He gave education to the poor artist and introduced him to the society,
which soon found it an honour to be around him.™

Widespread hospitality was an old custom inherited from the times of patron-
age. Roman Kaleta, commenting on patronage, which significantly influenced
the development of ‘the best literature of the period’, also notes its drawbacks: the
humiliation or even degradation of artists seeking to earn money. Before the es-
tablishment of institutions for writers, patronage was the only form of financial

support for artists who were forced to live off their talent™. Patronage

[...] rzadko bywat bezinteresowny, mecenas bowiem  (...) rarely was disinterested, as the patron applied
zwykle stosowal zasadg ‘do ut des’ (daj¢, bys dawal)  the principle of ‘do ut des’ (I give so that you give),

i stawial poecie rézne wymagania. Do najpospolit-  and made various demands on the poet. One of the
szych nalezato zgdanie pochwal, zastuzonych i nie-  most common was the demand for praise, both
zastuzonych, przy czym w razie braku zalet i zaslug ~ deserved and undeserved, and in the absence of
pochwaly zastgpowano pochlebstwami®®. merit, praise was replaced by flattery.*

And so, panegyrics, dumkas and ballads were written to satisfy their benefactors.”
‘Resident bards’, as Julian Tuwim referred to poets and graphomaniacs living at
courts of the wealthy, were most often people who were at some sort of disadvan-
tage: if not financial, then physical. Those physically disabled were able to turn
their handicap into the core of their ‘artistic’ activities and a grotesque tool of their

trade. Those

[...] ostatni Mohikanie blazeniskiego cechu to [...] ~ (...) last of the Mohicans of the jester’s guild were
rozmaite, dziwaczne, wykolejone egzystencje,coza  (...) various bizarre, depraved creatures, who in
taskawy chleb zabawialy swych zywicieli gaweda  exchange for upkeep entertained their hosts with

17 See: J. Obst, Nasze dwory wiejskie [Our rural manor houses] (Vilnius: 1911), p. 118 (copy from
Kwartalnik Litewski [Lithuanian Quarterly]).

18 P. Zawisza, Opowiadania Imci p.(...). Nie te czasy, nie ci ludzie [Stories of M. (...). Different times,
different people] (Poznani: 1886), pp. 199-200.

19 Cf. Roman Kaleta, Miejsce i spoleczna funkeja literatow w okresie Oswiecenia [Social position and
function of literary men in the Enlightenment], in: Problemy literatury polskicj okresu oswiecenia
[Issues in Polish literature of the Enlightenment period], Series 1, ed. Z. Goliriski (Wroctaw: 1973),
p-25.

20 J.Krzyzanowski, Sztuka stowa. Rzecz o zjawiskach literackich [ Art of words. On literary phenomena]
(Warsaw: 1984), pp. 12-13.

21 Cf. D. Kiinstler-Langner, Od zachwytu do pochwaly. O staropolskich postawach penegirycznych [From
awe to praise. On approaches in Old Polish panegyrics], in: Kfamstwo w literaturze [Lie in literature],
eds Z. Wojcicka, P. Urbanski (Kielce: 1996), pp. 20-31.
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i zartem, piosnka i facecjg, zdolnoscig do kieli-
cha i fenomenalnym apetytem, a nieraz samym po-
kracznym wygladem?.

storytelling and jokes, songs and anecdotes, a capac-
ity for drinking and a phenomenal appetite, and
sometimes with their mere hideous appearance.*

As proof of their existence, Tuwim cites passages from the colourful biographies
of Tomasz Hussarzewski, J6zef Hohol, Benedykt Hulewicz and Adam Wasowicz.
'The most original of this quartet of residents, Hohol, who lived at the court of
Kiev voivode Franciszek Salezy Potocki, even earned his rightful place in Jarosz
Bejta’s satirical Mieszaniny obyczajowe [Customary miscellanea], where he was
portrayed as an inveterate drunk and vagabond, a regular at the roughest country
inns, who entertained his employer with tales and dumkas when taking a break
from his drunken peregrinations®. Thus, the main role of the writer-in-residence
was to describe the court life in a colourful way, to praise the host and to dispel his
SOITOWS.

In a footnote to a passage in Dworzec mego dziadka [My Grandfather’s manor
house], Franciszek Morawski paints a portrait of an itinerant, semi-professional

master of amusing tales and anecdotes, a ringleader of some of the best local events,

whose purpose in life was to cheer up the houses he visited. This peddler,

[...] obrawszy sobie kilkanascie doméw, objezdzat
je i po kwartale lub dluzej w nich przebywat. Byt
to zwykle ubogi szlachcic, a calym jego majat-
kiem bryka i para koni wypasionych po dworach.
Powolaniem jego bylo mie¢ w zapasie na czas
swego pobytu mndstwo zarcikéw, anegdot, politycz-
nych nowinek, zdarzeri okolicznych, wasni familij-
nych, projektéw do matzenstw; stowem, ciggle dom
rozwesela¢. Staral si¢ on dla wickszej wzigtosci za
kazdym powrotem do tegoz samego domu z nowym
zapasem zartéw i anegdot przybywac. On to wszyst-
kie kuligi uktadal i na nich prowadzil. Zabitym
byt patriota, wielce naboznym i nie ostatnim do
kielicha.

(...) having chosen a dozen or so houses, showed
up at one after another and stayed in each for a
period of three months or more. He was usually a
poor nobleman and all his earthly possessions were
a carriage and a pair of horses grazing on the man-
or pastures. It was his job to have plenty of jokes,
anecdotes, political news, rumours of local events,
family feuds, marriage plans in stock for the time
of his stay; in a word, to provide constant merriment
to the house. For the sake of greater popularity, he
tried to come with a new supply of jokes and anec-
dotes every time he returned to the same house. He
organized all the sleigh rides and led them. He was
a die-hard patriot, very pious, and did not shy away
from a drink.*

Kazimierz Bujnicki thus wrote of resident poets from Livonia:

[...] oprécz kapeli i teatréw, ku zabawie paristwa
i gosci mialy domy bogate wierszopiséw zwanych

(...) besides musical bands and theatres, rich hous-
es kept rhymers, whom they called poets, for the

22 ].Tuwim, “Bardowie rezydenci” [Resident bards], in: Przekrdj [Profile] no. 74 (1946), pp. 10-11.

23 ]. Bejta [H. Rzewuski], Mieszaniny obyczajowe [ Customary miscellanea], vol. 1 (Vilnius: 1841), p. 254.

24 Quoted after: W. Pusz, Wspdlistnienie romantykéw z klasykami czyli prawdziwy koniec polskiego
Oswiecenia [ Co-existence of Romantics and Classics, or the true end of Polish Enlightenment], in:
Na przetomie Oswiecenia i Romantyzmu. O sytuacji w literaturze polskiej lat 1793-1830 [Where En-
lightenment and Romanticism met. On the situation of the Polish literature of the years 1793-1830],

ed. P. Zbikowski (Rzeszéw: 1999), p- 49.
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poetami, a z ktérych dowcipniejsi odgrywali razem
role trefnisiéw, bez ujmy wszakze klejnotowi szla-
chectwa. Byli to bowiem &ene nati, ale ubodzy, re-
zydenci przypuszczeni do stotu pariskiego (rozumie
si¢ na szarym koncu); zadaniem ich bylo pisac
wierszowane invita Minerva, powinszowania i §pie-
wy, zwane kantami, na obchody uroczyste, tudziez
rymowane facecyjki godowe, na zawolanie w czasie
obiadu, a deklamowane z pewnym nat¢zeniem,
azeby je brano za improwizacje. Im mniej byto
w tych wierszach sensu, tym wigksza w stuchaczach
wzbudzaty wesolo$¢, tym gesciej sypaly si¢ oklaski
dla poety, sypigcego wiersze jak z r¢kawa. Impro-
wizatorowie ci nie doznawali nigdy od nikogo upo-
korzenia; §miano si¢ z ich ryméw, ale w sposéb nie
obrazajacy, owszem, zachecajacy. Nie dawano im za
napéj wina z wodg, ani wieficzono li§¢mi kapusty
[...], ale im nalewano wina czystego i nieskapo, dla
dodania weny. Stad Zaden z nich nie zadat sobie
$mierci z rozpaczy, lecz dokonywal szczesliwie zy-
wota w domu swego benefaktora. Poeta domowy,
na podobieristwo §redniowiecznych bardéw i mi-
nezengeréw, opiewal splendory domu swego mece-
nasa, stawe przodkéw, rodowéd bogaty w parante-
le $wigtg itd. malo si¢ troszczac o Scista historyczng
w panegirykach prawdg; bylto to dozwolone poeticae
licentiae™.

entertainment of the hosts and guests. The wittiest
ones also played the role of pranksters, but without
dishonouring the jewel of nobility. This is because
they were dene nati, albeit impoverished, residents
allowed to sit at the family table (at the very end of
it, of course); their job was to write thymed invita
Minerva, congratulations and songs known as
kanta, for grand celebrations, as well as short sketch-
es, delivered at the drop of the hat at dinner, and
with a certain intensity, so as to make them seem
like improvisations. The less sense these poems
made, the jollier they made the audience, and the
more it applauded the poet who produced them as
if effortlessly. The improvisers were never humili-
ated by anyone; people laughed at their rhymes, but
not in an insulting way, they indeed encouraged
them. They were not given watered down wine, nor
crowned with cabbage leaves (...); they were given
pure wine and in abundance, for inspiration. Thus
none of them ever took their life out of misery;
instead they lived out their days happily at the
houses of their benefactors. A household poet, much
like medieval bards and Minnesinger, extolled the
splendours of his patron’s house, the fame of his
ancestors, his lineage filled with saints, etc., without
caring much for strict historical truth; this was ac-
cepted poeticae licentiae.

Not far from Livonia, on the same side of the River Daugava, in Justynianéw,

stood the beautiful palace of Justynian Niemirowicz-Szczytt, a writer of the Grand

Duchy of Lithuania. The owner of the palace was an animator of the cultural life

of the northern part of Belarus.?® A passage from the diary of his son Jézef Szczytt

reads:

Smialo moge powiedzie¢, ze nie bylo w tej stronie
wéwezas $wietniejszego domu nad dom ojca mego
[...]. Eaczyt on ze starodawng skromnoscig obycza-
je nowego wieku, gustowno$¢ zycia, upodobanie
w literaturze i maniere, nawiedzany byl przez naj-
powazniejsze osoby, a zawsze tak gosémi napelnio-
ny, ze nigdy mniej nie siadalo oséb do pierwszego
stolu niz trzydziesci, w marszatkowskim dwadzies-
cia i tylez w szafarskim. Liczba os6b domowych
wynosita do dwéchset™.

I can boldly say that there was no better house in
this part of the country than my father’s house (...).
It combined the old-fashioned modesty with the
customs of the new century, tastefulness of life, lik-
ing for literature and manners; it was visited by the
most respectable people and was always so full of
guests that there were never less than thirty people
at the first table, twenty at the marshal’s and the
same number at the steward’s. The number of
household members was up to two hundred.””

25 K. Bujnicki, “Upodobanie w niespodziankach” [A liking for surprises], in: Kronika Rodzinna [Family

Chronicle] (1869), p. 27.

26 R. Aftanazy wrote about the history of the Niemirowicz Szczytt family in Dzigje rezydencyi na
dawnych kresach Rzeczypospolitej [History of residences in the Old Borderlands of Poland], vol. 1

(Wroctaw: 1994), pp. 239-241.

27 J. Szezytt, “Utamek z pamigtnikéw” [Fragments of diaries], in: Kronika Rodzinna (1881), p. 278.
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A similar description of the court can be found in memoirs of Justinian’s grand-

daughter, Elzbieta Pakoszowa née Rudomin:

Stét w Justynianowie nie byt wystawny, ale porzad-
ny i obfity. Stét byt dtugi, gdyz [...] domownikéw
i rezydentéw zawsze tam duzo si¢ znajdowalo, co
Justynianéw za wlasny dom uwazajac, tak wygodnie,
jakby u siebie tam goscili. [...]

Dom [...] na sposéb staropolski urzadzony, niz
przepychem §cian i mebli wigcej przytutkiem dla
tylu biednych ozdobny, zawsze byt zapelniony zbie-
gowiskiem krewnych, ktérzy w osobie jego pana,
a dziada mego, jakby patriarche swego widzie¢ byli
radzi, blogostawieristwa jego pragnac, thumnie si¢
tam zbierali*®.

'The table at Justynianéw was not sumptuous, but it
was fine and plentiful. The table was long because
(...) there were always a lot of people living and
staying there, who considered Justynianéw their
own home, that is just how comfortable they felt
there (...).

'The house (...) was decorated in the old Polish way;
its beauty came from the shelter it offered to so
many poor rather than from the grand decor of
walls and furniture; it was always full of relatives,
who in the house’s master, and my grandfather, were
happy to see their patriarch, and wished for his
blessing, so they gathered there in crowds.?

The description of the name-day festivities of the then already aged Justynian

is characteristic and respectful:

Dzien imienin zacnego starca obchodzony gromad-
nie [...] a sam on pigkny, czerstwy, rumiany, boga-
to po polsku przybrany, zdobny orderami, przed-
stawial obraz dygnitarza kraju [...], wszystkich
zaréwno $ciskat [...] tych starcéw rezydentéw, co
jego chlebem wiek caly si¢ zywili, innej stuzby précz
rézarica nie znajac. I nie tylko dla tych postrojonych
juz w zupany i kontusze rezydentéw swoich znaj-
dowat stowa zyczliwosci, idac do kaplicy rozmawiat
nieraz z ubozsza szlachty [...], zyczliwym udarowal
stowem. [...] A i w kaplicy pigknie bylo patrzeé na
starca otoczonego wierng sobie druzyng, co ztama-
nym juz glosem pomagat dworni swojej $piewacd
piesni, hymny i psalmy wlasnego uktadu, i nawet
wydrukowane po wielu domach takie zdarzalo si¢
widywa¢ ksigzeczki, i to wierszem pisane®.

The name-day of the noble old man was celebrated
in crowds (...) and he himself, beautiful, robust,
flushed, richly dressed in Polish fashion, adorned
with orders, represented the image of a dignitary of
the country (...), he hugged all of them (...) these
old resident men, who ate his bread for ages, know-
ing no other service but the rosary. And he found
words of kindness not only for his residents, already
dressed in high-collared jackets and split-sleeve
overcoats, on his way to the chapel he would talk
to the poorer nobles (...), gracing them with cordial
words. (...) And in the chapel it was beautiful to
see the old man surrounded by his faithful entou-
rage, who, with his voice already cracked, helped his
courtiers to sing songs, hymns and psalms of their
own arrangement, some of which were printed as
small, rhymed books and kept at many homes.*

Jan Onoszko, indicated by Szczytt junior as a resident noble, enjoyed the hos-

pitality of Justynian Szczytt. It was likely there where he wrote most of his works

published posthumously*°.

Antoni Edward Odyniec flogs the resident poets with a whip of irony, calling

28 E.z Rudominéw Pakoszowa, “Pami¢tnik” [Diary], in: Kronika Rodzinna (1881), p.278.

29 Ibid.,p.473.

30 For more on the life and works of Jan Onoszko, sentimentalist-resident, see: D. Samborska-Kukué,
“Kim byt Jan Onoszko? (Préba rekonstrukeji biografii)” [Who was Jan Onoszko? An attempted
biographyl, in: Wiek Oswiecenia [Age of Enlightenment] (2020); idem, “Mi¢dzy Bogiem, zyciem
i $miercig. Tradycje religijnej poezji baroku w twoérczosci Jana Onoszki” [Between God, life and
death. Traditions of religious Baroque poetry in the works of Jan Onoszkol, in: Pamigtnik Literacki

[Literary Memoir] (2002), fasc. 3.
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them ‘flies’ that Pegasus had to shoo away. They had no ambition to be famous,
that is, to be printed, in contrast to their genre relatives, the ‘bumblebees’, whose

aim was to make themselves known to a wider audience of readers. Odyniec men-

tions their considerable number in Lithuania, calling them maniacs and idlers

[...] wiéczacymi si¢ ze swymi wierszami jak dziady
z ewangeliczka (tylko ze nie piechota), po szlache-
ckich dworkach na wsi i wyzyskujacymi [...] gos-

cinnos¢ i upodobanie w wierszach gospodarzy®'.

(...) wandering with their poems like beggars with
Gospel (only not on foot), around the manors of
the nobility in the countryside and exploiting (...)
their hosts’ hospitality and liking for poems.>*

A bard of this kind, as Odyniec writes referring to Jan Szurlowski, without any

idea of what to do with his life, with just barely minimum education,

[...] powozac si¢ sam w katamaszce, z psem zazwy-
czaj zamiast konia, jechat od bramy do bramy, rze-
komo jakby w goscing, a w gruncie rzeczy po jal-
muzne w ksztalcie ofiary dla poezji’*.

(...) driving himself the small wagon, usually with
a dog instead of a horse, went from one gate to
another, ostensibly to pay a visit, but in reality
to ask for alms disguised as an offering for poetry.3*

The artistically anemic works of minorum gentium poets living on the mercy of
benefactors, flooded provincial manors and courts.? Their works were sometimes
sung to the accompaniment of a musical instrument as a love confession or a dirty
drinking song. The mania for rhyme and poetry in the early 19 century had its

source in the way monastic schools taught.

Smiato mozna by twierdzié, ze nie byto szkoly, kté-
ra by nie wydala jakiego laureata. Tylko ze jak ocho-
ta do pisania wierszy nie zawsze taczy¢ si¢ zwykia
z ochotg do nauki i pracy, tak tez i wigksza potowa
tych samorodnych synéw Apollina usypiala na wick
na swych laurach szkolnych, lub [...] styneta jeszcze
czas jaki§ w granicach swego powiatu [...J3%.

There probably wasn't even one that did not produce
such a laureate. However, since the willingness to
write poems was not always combined with the
willingness to study and work, the majority of these
self-proclaimed sons of Apollo rested on their
school laurels, or (...) were famous for some time
within the borders of their district (...).3*

Particularly popular was the sentimental convention, poetics & /a Karpinski, as
it was suitable for expressing various emotional states characteristic of provincial
social life. The liberal approach of the author of Laura i Filon to literary aesthetics,

31 A.E.Odyniec, Wspomnienia z przesztosci opowiadane Deotymie [Memories of the past as told to De-
otyma] (Warsaw: 1884), p. 128.

32 Ibid.
33 T.S. Grabowski, “Z pogranicza polsko-biatoruskiego” [From the Polish-Belorussian Borderlands],

in: Ksigga pamigtkowa ku czci Stanistawa Pigonia [Commemorative book in celebration of Stanistaw
Pigori] (Cracow: 1961, p. 445) lists the following provincial manor houses and palaces as hospitable
to resident poets: Stary Konstantynéw, Panéw, Cybuléw, Nikopol, Otawa, Krozeta, Cudnéw, Mosarz,
Poczanowska Géra, Harodek Grodzicki.

34 A.E.Odyniec, Wspomnienia z przeszlosci opowiadane Deotymie, p. 106.
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which were in opposition to Classicism, resulted in the phenomenon of mass

rhyming, regardless of the talent or literary aesthetic predisposition of the author:

[...] uznano, iz kazdy, kto ma czule serce, moze
pisa¢, przedmiotem za§ poezji sta¢ si¢ ma $wiat
zwyklych, prostych, codziennych uczué i spraw. W
ten sposéb tradycja sentymentalizmu przejawiata
swg wylaczng aktualnosé dla catego zastepu domo-
rostych poetéw, motywujacych uprawianie skon-
wencjonalizowanego pismiennictwa wygodna formg
czulosci, ktéra miala zastapi¢ zaréwno glebszg re-
fleksje nad wspélczesng sytuacjg literacks, jak i
rzetelny wysitek w budowaniu wypowiedzi poety-
ckiej.

(...) it was concluded that anyone who has a tender
heart could write, and that poetry should focus on
the world of common, simple, everyday feelings and
affairs. In this way, the tradition of sentimentalism
manifested its exclusive validity for a whole host of
home-grown poets, motivating the practice of con-
ventionalized writing by a convenient form of ten-
derness that was to replace both deeper reflection
on the contemporary literary situation and a reli-
able effort in constructing a poetic utterance.’s

'The subject matter of this exceptionally prolific and extensive creative activity
of court poets, usually bordering on graphomania, oscillated either around love
situations: returns, partings, banter, flirtations, reminiscences, et cetera, or praise
of rural life with all the charm of simple existence in virtue, blessed poverty and
neighbourly love, or the outfits of young patriots setting off to battle after a tender
farewell to their lover. The idyll proved to be the functional genre here, as the com-

municative lightness of its conventional pastoral costume inspired the imagination

of readers, whose main focus was entertainment.

Utwér, ktéry spodobat si¢ czytelnikom, krazyt ze
dworu do dworu, odczytywano go na zebraniach
sgsiedzkich, przepisywano, powtarzano z pamieci;
zdarzalo sig, ze i autor, ktéry poezje swe drukiem
wydal, wickszg popularno$¢ uzyskat przez odpisy-
wanie po dworach i dworkach poszczegélnych
utwordéw, anizeli przez lekture drukowanych to-

A work that appealed to the readers was circulated
from manor to manor, it was read at neighbourhood
meetings, copied and recited from memory; some-
times the author, who published his poems in print,
gained more popularity by way of individual pieces
being hand-copied at manor houses than by being
read in print —3¢

méw3® —

— read Jan Stanistaw Bystron. Circulating poems became part of the household
silvae rerum, scribbled down on loose sheets of paper, written in the empty spaces
in calendars. Such works found a fertile ground, reigning in provincial manor
houses keen on sentimental songs accompanied by guitar or clavichord, where
the works of Karpiniski, Ludwik Krupinski, Wincenty Reklewski, and brothers
Kazimierz and Andrzej Brodzinski had already made a career.?” The child of the
sentimental muse, satisfying the popular taste, would croon both at courts and

35 T. Kostkiewiczowa, “Tradycja sentymentalizmu w poezji epoki romantycznej” [Tradition of Senti-
mentalism in the poetry of Romanticism], in: Problemy polskiego romantyzmu [Issues of Polish Ro-
manticism] Series 3, ed. M. Zmigrodzka (Wroctaw: 1981), p. 151.

36 J.S. Bystron, Dzieje obyczajow w dawnej Polsce. Wiek XVI-XVIII, vol. 2, p. 419.
37 See: ]. Kleiner, Sentymentalizm i preromantyzm. Studia inedita z literatury porozbiorowej 1795-1822
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under thatched roofs, and having achieved incomparable popularity, it began to
live a life of its own, orphaned by its author and deprived of its pedigree, nobody’s
child because it was adopted by everyone - singers and listeners alike, it wandered
between the court and the cottage, where ‘the maid listens to what her lady sings,
learns it, then boasts in front of her village peers, who again, not wanting to give
way to the court fashion, learn from her as much as they can, and after some time
the song comes into use® and makes its author famous. The latter, though eager
for applause, ‘had to pay (...) the highest price for fame, which is called oblivion.”
It is worth adding that the obscure origin of such a work, created most often by
a landed nobleman, sometimes even by a professional poet, was conducive to the
appropriation of such a song, ballad, or dumka by the people, who treated it as their
property (such was, for example, the fate of Laura i Filon).*°

'The unusual multitude of poetic contributions by the resident bards is proof not
only of the specific tastes and literary preferences of potential readers, who were
most often local residents of the home province of Adam Mickiewicz, dubbed
wieszcz or soothsayer.*' It also testifies to the ‘Horatianism’ of the author, eager for
fame, trying at all costs to make a name for himself on a wider readership forum,
and illustrates the ‘charming egotism of (...) the artist who tries (...) to escape the
wide shadow that history casts over all books in the end’.#*

Translated by Maja Jaros,
verified by Jerzy Giebuttowski

[Sentimentalism and Pre-romanticism. Studia inedita of post-partition literature 1795-1822], ed.
J. Starnawski (Cracow: 1975), pp. 93-99.

38 Wactaw [Szymanowski], “Jeszcze kilka stéw o gubierni minskiej” [A few more words on the Minsk
Governorate], in: Tygodnik Ilustrowany [ The Illustrated Weekly] (1869), no. 84-85, p. 77.

39 S.Wasylewski, Zycie polskie w XIX wieku [Polish life in the 19 century] (Cracow: 1962), p . 43.

40 Adam Mickiewicz, wanting to test the folklore expertise of Jan Czeczot, sent him Kurhanek Maryli
[Maryla’s grave] with a false annotation that read ‘from a Lithuanian song’. This most avid folklorist
did not recognize a falsification. Thus it was proven that an intentional or accidental simulation of an
authentic piece can deceive anyone. Cf. B. Dopart, Mickiewiczowski romantyzm przedlistopadowy
[Mickiewicz’s pre-November Romanticism] (Cracow: 1992), p . 63. See also: Cz. Hernas, W kalino-
wym lesie. U Zrddel folklorystyki polskiej [In the wayfaring tree forest. At the sources of Polish folklore
studies], vol. 1 (Warsaw: 1965), pp. 193-196.

41 For more about the nomenclature of writing activity during the Romantic breakthrough, see:
J. Kamionkowa, Zycie literackie w Polsce w pierwszej potowie XIX wieku. Studia [Literary life in Poland
of the first half of the 19 century. Studies] (Warsaw: 1970), pp. 275-276.
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'The article discusses a specific social phenomenon, which was the functioning of
the first half of the nineteenth century in the rich magnate or noble courts of the
Borderlands of a group of residents — usually single men without a permanent
profession, often leading a wandering lifestyle and serving their employers with
their skills. In this group, court poets stood out (‘resident bards’ as Julian Tuwim
defined them), for whom residency was a form of patronage, creating small oc-
casional, panegyric, entertaining and love pieces, usually in a sentimental conven-
tion. The output of these poems in minorum gentium is usually devoid of artistic
value, but due to its great popularity it gives a credible testimony to the tastes of

the epoch.
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